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See the notice on TED website

752034-2026 - Concurso
Alemanha – Equipamento e artigos de desporto – Neubau Bildungszentrum Geradstetten - Lose 
Möblierung 4 - Sportgeräte
OJ S 210/2026 29/10/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Bauwirtschaft Baden-Württemberg e.V.
Correio eletrónico: palpella@bildung.bauwirtschaft-bw.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Educação

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Neubau Bildungszentrum Geradstetten - Lose Möblierung 4 - Sportgeräte
Descrição: Neubau Bildungszentrum Geradstetten - Lose Möblierung 4 - Sportgeräte
Identificador do procedimento: 20f15cb2-0e6f-4a82-879f-ef5db956b26e
Identificador interno: DRESO_S-2026-0153
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 37400000 Equipamento e artigos de desporto
Classificação adicional (cpv): 37420000 Equipamento para ginásio, 37421000 Tapetes de 
ginástica, 37440000 Equipamentos para preparação física (fitness), 37441300 Bicicletas 
estacionárias, 37441400 Aparelhos de remar, 37442000 Equipamento para treino de pesos e 
resistência, 37442200 Barras para levantamento de pesos, 37442400 Bancos para treino 
individual de pesos, 37442500 Pesos para preparação física (fitness), 37442900 Multi gyms, 
33141623 Kits de primeiros-socorros, 39122100 Aparadores, 39113600 Bancos

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Remshalden-Geradstetten
Código postal: 73630
Subdivisão do país (NUTS): Rems-Murr-Kreis (DE116)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: 1. Bietergemeinschaft (weitere Informationen vgl. 
Bewerbungsgbedingungen) Bietergemeinschaften haben mit ihrem Angebot mittels der 
entsprechenden Formulare die Mitglieder zu benennen sowie einen ihrer Mitglieder für den 
Abschluss und die Durchführung des Vertrages zu bevollmächtigen. Außerdem ist eine 
gemeinsame Erklärung abzugeben, dass alle Mitglieder für die Vertragserfüllung und etwaige 
Schadensersatzansprüche gegenüber dem Auftraggeber gesamtschuldnerisch haften. Die 
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Erklärung ist von allen Mitgliedern der Gemeinschaft zu unterschreiben. 
Mehrfachbenennungen einzelner Mitglieder einer Bietergemeinschaft sind unzulässig und 
führen zur Nichtberücksichtigung sämtlicher betroffener Bietergemeinschaften im weiteren 
Verfahren. 2. Unterauftragnehmer (weitere Informationen vgl. Bewerbungsgbedingungen) 
Unterauftragnehmer (UA) sind alle Drittunternehmen oder dritte Personen, die vertragliche 
Leistungspflichten des Auftragnehmers, die die Geringfügigkeitsschwelle überschreiten, 
gegenüber dem Auftraggeber erbringen ("Unterauftragnehmer"). Keine Unterauftragnehmer 
sind Lieferanten oder Unternehmen, die lediglich Personal- oder Sachmittel zur Verfügung 
stellen oder sonstige Hilfstätigkeiten erbringen. Hinweis: Für die geforderten Angaben, 
Nachweise und Erklärungen sind die vom Auftraggeber vorgefertigten Vergabeunterlagen zu 
verwenden. Die Vergabeunterlagen fassen die gewünschten Informationen und Nachweise 
der Bekanntmachung zusammen. Das Angebot ist zwingend in seiner Form einzuhalten. Die 
Nichtverwendung sowie die unvollständige Verwendung / Ausfüllung der vorbereiteten 
Vergabeunterlagen können zu einem Ausschluss aus dem Vergabeverfahren führen. 
Zusätzliche Bedingung für die Ausführung des Auftrags, mit dem Angebot einzureichen: 
Klarstellend wird auf die gesetzliche Regelung des Art. 5k VO (EU) Nr. 833-2014 über 
restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren, hingewiesen. Die als Formular vorgegebene Eigenerklärung im Formblatt Teil 
D Anlage 11 Eigenerklärung Russlandsanktion, mittels derer die Auftraggeber die Einhaltung 
der vorgenannten Vorschrift zu prüfen haben, ist abzugeben.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Der Zahlungsunfähigkeit 
vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Corrupção: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Participação numa organização criminosa: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Fraude: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. 
Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.



752034-2026 Page 3/9

Insolvência: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Falta profissional grave: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Angaben, dass die Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen 
Sozialversicherung ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage einer 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, soweit Ihr Unternehmen 
beitragspflichtig ist.
Atividades suspensas: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB vorliegen.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Angaben, dass die Verpflichtung zur 
Zahlung von Steuern und Abgaben ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage 
einer Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes, soweit das Finanzamt derartige 
Bescheinigungen ausstellt.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 21 Arbeitnehmer-
Entsendegesetz, § 98c Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 21 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 
124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Neubau Bildungszentrum Geradstetten - Lose Möblierung 4 - Sportgeräte
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Descrição: Lieferung, Montage und Positionierung von loser Möblierung für: TP01: Ca. 23 
Möblierungseinheiten davon ca.19 Sport- und Fitnessgeräte/ Ausstattungen sowie 2 
Schließfachschränke und 2 Umkleidebänke.
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 37400000 Equipamento e artigos de desporto
Classificação adicional (cpv): 37420000 Equipamento para ginásio, 37421000 Tapetes de 
ginástica, 37440000 Equipamentos para preparação física (fitness), 37441300 Bicicletas 
estacionárias, 37441400 Aparelhos de remar, 37442000 Equipamento para treino de pesos e 
resistência, 37442200 Barras para levantamento de pesos, 37442400 Bancos para treino 
individual de pesos, 37442500 Pesos para preparação física (fitness), 37442900 Multi gyms, 
33141623 Kits de primeiros-socorros, 39122100 Aparadores, 39113600 Bancos

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Remshalden-Geradstetten
Código postal: 73630
Subdivisão do país (NUTS): Rems-Murr-Kreis (DE116)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 02/08/2027
Data de fim da duração: 31/08/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Mit dem Angebot einzureichen: Unternehmensreferenzen: 
Eigenerklärung über mindestens drei (3) geeignete Referenzen der letzten fünf (5) Jahre mit 
dem Auftragsgegenstand vergleichbare Leistungen (Formblatt Teil D Anlage 5 Eigenerklärung 
Referenzen). Jede Referenz muss folgende Mindestanforderung erfüllen Hinweis: 
Mindestanforderung für jede Referenz; (M.1) bis (M.2) müssen kumulativ im Referenzprojekt 
erfüllt sein, damit die Referenz berücksichtigt wird. (M.1) Jedes Referenzprojekt muss die 
Lieferung, Einbringung, Montage und gebrauchsfertige Übergabe einer mit dem 
ausgeschriebenen Leistungsgegenstand vergleichbaren losen Möblierung in einem Umfang 
von mindestens 20 Sportgeräte umfassen. (M.2) Die Referenzleistungen müssen innerhalb 
der letzten fünf Jahre erbracht und abgeschlossen worden sein (Stichtag: 01.01.2021). Der 
Abschluss der jeweiligen Referenzleistung muss somit zwischen dem 01.01.2021 und dem 
Ablauf der Angebotsfrist erfolgt sein. Die Referenzen müssen in einer Gesamtschau folgende 
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Mindestanforderungen erfüllen: (M.3) Mindestens eines der eingereichten Referenzprojekte 
muss die vollständige Lieferung, Einbringung, Montage und gebrauchsfertige Übergabe von 
Sportgeräten für ein Sportstudio, oder -ähnliche Einrichtung hinsichtlich Nutzung und 
Ausstattung umfassen. Siehe auch Ziffer 7.4 der Bewerbungsbedingungen und Formblatt Teil 
D Anlage 5 Eigenerklärung Referenzen.

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Mit dem Angebot einzureichen: Angabe, welche Teile des 
Auftrags unter Umständen an Unterauftragnehmer vom Bieter vergeben werden sollen. 
Mindeststandard: Der Bewerber ist nur dann geeignet, wenn die von ihm benannten 
Unterauftragnehmer den Mindeststandards für die übernommenen Leistungen genügen. Das 
Formblatt Teil D Anlage 8 Formblatt Erklärung einfacher und qualifizierter UA und das 
Formblatt Teil D Anlage 9 oder Anlage 10 ist mit dem Angebot einzureichen.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Mit dem Angebot einzureichen: Eigenerklärung und 
Nachweis darüber, dass eine Berufs- oder Betriebshafthaftpflichtversicherung für 
Personenschäden und für sonstige Schäden (Sach- und Vermögensschäden) in Höhe von 
mindestens 5 Mio. € besteht. Es ist zu bestätigen, dass die Maximierung mindestens das 2-
fache der genannten Deckungssummen pro Jahr beträgt. Bei Bietergemeinschaften sind 
Eigenerklärung und Nachweis durch jedes Mitglied getrennt zu erbringen. Oder 
Eigenerklärung, dass der Bieter/ die Mitglieder der Bietergemeinschaft derzeit zwar nicht über 
eine Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung mit vor genannten Mindestdeckungssummen 
verfügt/-en, der Bieter/(alle) Mitglieder der Bietergemeinschaft sich aber verpflichtet/-n, im Fall 
des Zuschlages eine entsprechende Versicherung abzuschließen oder eine bestehende 
Versicherung für die Dauer des Auftrags entsprechend zu erhöhen. Bei Bietergemeinschaften 
sind Eigenerklärung und Nachweis durch jedes Mitglied getrennt zu erbringen. Mit dem 
Angebot einzureichen: Versicherungsnachweis bzw. Bestätigung des Versicherers über den 
Abschluss der Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung oder Bestätigung des Versicherers 
auf Erhöhung der Versicherungssumme im Auftragsfall.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Mit dem Angebot einzureichen: Klarstellend wird auf die 
gesetzliche Regelung des Art. 5k VO (EU) Nr. 833-2014 über restriktive Maßnahmen 
angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, 
hingewiesen. Die als Formular vorgegebene Eigenerklärung im Formblatt Teil D Anlage 11 
Formblatt Eigenerklärung Russlandsanktion mittels derer die Auftraggeber die Einhaltung der 
vorgenannten Vorschrift zu prüfen haben, ist abzugeben. Im Falle der Bietergemeinschaft von 
jedem Mitglied der Bietergemeinschaft einzureichen. Im Falle der Eignungsleihe des 
Drittunternehmens (eignungsrelevanter Unterauftragnehmer) einzureichen.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Mit dem Angebot einzureichen: Eigenerklärung, dass das 
Unternehmen im Handelsregister eingetragen ist oder nicht zur Eintragung verpflichtet ist. Das 
Dokument "Teil D Anlage 3 Eigenerklärungen zur Eintragung in Berufs- oder Handelsregister" 
ist zu verwenden. Im Falle der Bietergemeinschaft von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft 
einzureichen. Im Falle der Eignungsleihe des Drittunternehmens (eignungsrelevanter 
Unterauftragnehmer) einzureichen. Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle 
einzureichen: Handelsregisterauszug.
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5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.tender24.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0b33b4334-
26cbc30ce6aa2d2b
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.tender24.de

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.tender24.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Permitido
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 20/11/2026 13:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 3 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: vgl. Bewerbungsbedingungen
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Eigenerklärung, dass beim Bieter keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 und 124 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) vorliegen (Formblatt Teil D Anlage 2 Eigenerklärungen §§ 123, 124 GWB) - Im Falle 
der Bietergemeinschaft von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft einzureichen - Im Falle der 
Eignungsleihe des Drittunternehmens (eignungsrelevanter Unterauftragnehmer) einzureichen 
- Eigenerklärung zu den Russland-Sanktionen (Formblatt Teil D Anlage 11 Erklärung 
Russlandsanktionen)
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0b33b4334-26cbc30ce6aa2d2b
https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0b33b4334-26cbc30ce6aa2d2b
https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0b33b4334-26cbc30ce6aa2d2b
https://www.tender24.de
https://www.tender24.de
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5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Informações sobre os prazos de recurso: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, soweit ein offensichtlicher 
Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 GWB vorliegt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Drees & 
Sommer SE
Organização que recebe pedidos de participação: Drees & Sommer SE

8. Organizações

8.1.  ORG-7001
Nome oficial: Bauwirtschaft Baden-Württemberg e.V.
Número de registo: DE147813074
Endereço postal: Hohenzollernstraße 25
Cidade: Stuttgart
Código postal: 70178
Subdivisão do país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemanha
Correio eletrónico: palpella@bildung.bauwirtschaft-bw.de
Telefone: +497151974227
Endereço Internet: https://bildung.bauwirtschaft-bw.de/
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-7002
Nome oficial: Drees & Sommer SE
Número de registo: DE153533335
Endereço postal: Obere Waldplätze 13
Cidade: Stuttgart
Código postal: 70569
Subdivisão do país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemanha
Correio eletrónico: sofie-lore.steinbrenner@dreso.com
Telefone: +49 711 131710831
Endereço Internet: https://www.tender24.de/
Funções desta organização: 
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-7003

mailto:palpella@bildung.bauwirtschaft-bw.de
https://bildung.bauwirtschaft-bw.de/
mailto:sofie-lore.steinbrenner@dreso.com
https://www.tender24.de/
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Nome oficial: Drees & Sommer SE
Número de registo: 071113172253
Endereço postal: Obere Waldplätze 13
Cidade: Stuttgart
Código postal: 70569
Subdivisão do país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemanha
Correio eletrónico: sofie-lore.steinbrenner@dreso.com
Telefone: 071113172253
Endereço Internet: https://www.tender24.de/
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-7004
Nome oficial: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Número de registo: 08-A9866-40
Endereço postal: Kapellenstraße 17
Cidade: Karlsruhe
Código postal: 76131
Subdivisão do país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@rpk-bwl.de
Telefone: +49 721 926-8730
Endereço Internet: https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpf/Seiten/default.aspx
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-7005
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar: 7a69864a-6ef6-4c01-b4d2-aa2931e81fa3-01
Principal motivo da alteração: Informações atualizadas
Descrição: Anpassung von Verweisen in den Ausschreibungsunterlagen.

10.1.  Alteração
Identificador da secção: LOT-0000

Informações sobre o anúncio
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Identificador/versão do anúncio: 1ee7b195-a763-4776-86d1-fb3394eb839c  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 28/10/2026 09:57:31 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 752034-2026
N.º de edição do JO S: 210/2026
Data de publicação: 29/10/2026


	1. Adquirente
	1.1. Adquirente
	2. Procedimento
	2.1. Procedimento
	2.1.1. Finalidade
	2.1.2. Local de execução
	2.1.4. Informações gerais
	2.1.6. Motivos de exclusão
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0000
	5.1.1. Finalidade
	5.1.2. Local de execução
	5.1.3. Duração estimada
	5.1.6. Informações gerais
	5.1.7. Contratação estratégica
	5.1.9. Critérios de seleção
	5.1.10. Critérios de adjudicação
	5.1.11. Documentos do concurso
	5.1.12. Condições do concurso
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Informações adicionais, mediação e recurso
	8. Organizações
	8.1. ORG-7001
	8.1. ORG-7002
	8.1. ORG-7003
	8.1. ORG-7004
	8.1. ORG-7005
	10. Alteração
	10.1. Alteração
	Informações sobre o anúncio

